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Sztrájkoljunk!
A legelőkelőbb s legelterjedtebb divat, 

melynek manapság, .már minden vonalon 
hódolnak, a sztrájk. A szociáldemokrata 
handabandának ez az egyetlen pozitív ered
ménye. Sztrájkolnak itt, sztrájkolnak ott, 
néha jogosan, legtöbbször jogtalanul, aztán 
emelkedik a munkabér, drágább lesz horri
bilis módon az élet s mi lateiner, készfi
zetésből élő emberek—vagyunk az a gyá
moltalan Közönség, amely ehhez a szomorú 
színjátékhoz akarva, nem akarva a fölemelt 
belépődijat megfizeti.

Pedig én úgy tudom : ha közönség 
nincs, színház sincs. S ha a közönség 
egyértelmüieg és s z í v ó s  kitartással attól 
teszi függővé e szinházbajárást, hogy a 
direktor a helyek árát tetemesen leszállítsa, 
hát akkor úgy lesz, hogy a direktor ur 
mégis csak le fogja szállítani a jegyek  
árát —  még pedig tetemesen. Mert ha nem 
mondta is a bölcs Ben Akiba, akire sok 
bölcsességet ráfogtak már, de bátran mond
hatta volna és igaz is .marad: hogy jobb 
élni tetemesen leszállított helyárakkal, mint 
fölemelt helyárak s üres ház mellett éhen 
veszni . . .

Nos tehát, ha a dolog igy áll, ha 
csakugyan tőlünk függ, hogy ebben a 
sztrájkos színházban legyen-e előadás: 
akkor, mélyen tisztelt közönség, engedd 
meg nekem, hogy én is kiadjam a köz- 
kedveltségü jelszót: sztrájkoljunk!

Tovább megyek. Álljunk össze közös 
akarattal, nyissuk m eg a sztrájkoló nagy
közönség sztrájkos színházát s ha mű
sorunkat jól összeválogatjuk s ha jói 
forgolódunk a színpadon, biztosíthatlak, 
mi leszünk a győztesek. Hiszen annyi 
okos és ügyes férfi meg asszony van 
közöttünk!

A Kacsoh Pongrác „János vitéz" c. 
darabja csak a Király-színházban félezer 
előadást ért meg. Hallatlan siker! De ez 
is bliktri lenne ahhoz az óriási hatáshoz 
képest, ha mi ügyes játékkal műsoron tar
tanánk azt a korszerű drámát, melynek 
cime: „Le a felsrófolt igényekkel!“ vagy: 
„Addig se nyújtózzál, ameddig a takaród 
ér!“ Kitűnő operettünk J &  tál étet m in 
dig elegendő,“ remek vígjátékunk: „Foltos 
ruha nem szégyen f  kacagtató bohózatunk: 
„.4 meghalt kalapkontó“ vagy: „.4 frakk  
temetése,“ országos életképünk: „.4 be- és 
kifordított garderób“ mindig biztos határt, 
zsúfolt házat Ígérnének. Nem fogyna ki a

zsebünk, apadna az adósságunk s csende
sebb, de boldogabb lenne az életünk.

De hagyjuk a tréfát s beszéljünk ko
molyan!

Kezdjük az öltözetnél. Micsoda ten
ger pénzt költünk reá ! Utcai ruha, esti 
ruha, házi ruha, utcai kalap, esti kalap, 
diszkalap, egyszerű kalap, a cipők és kesz
tyűk sokágú családja, frakk, lakk, klakk, 
szmoking, redingot, zsákét, szalon öltözet, 
stb. stb. csak úgy nyeli az ötven és száz 
koronásokat ott is, ahol az ilyenféle bank
jegy igen ritka vendég. Pedig nagyon jól 
tudjuk, vagy legalább is kellene tudnunk, 
hogy nem a ruha teszi az embert.

Álljunk hát erre az álláspontra, de 
radikálisan. Kezdjék a nők, folytassák a 
férfiak, vagy megfordítva. Egyre megy. Még 
ünnepies alkalmakkor, banketten, esküvőn, 
tisztelgéseknél, színházban, hangversenyen, 
bálon is jelenjünk meg a legegyszerűbb 
ruhában. Még a talpalt és foltos cipő és 
a kifordított ruha is legyen szalonképes. 
Amit lehet készítsünk cs készíttessünk 
házilag. Legyen közös divatunk a szigorú 
egyszerűség és lássuk, nem szállnak-e 
majd le a szabóműhelyek és divatüzletek 
bolondosán drága árai . . .

Hát az étkezések fényűzéseit nem le-

R e n a i s s a n c e .
—  A Fejérmegyei Napló eredeti tárcája. —

II. Színház.
Az eddigiek szerint két kérdésre kell meg

felelnünk: :
1. Oly szellemi táplálékot ad-e a szinház, 

mely alkalmas arra, hogy fajunk szellemi saját
ságait megőrizze, megerősítse? Az ott kapott 
szellemi erő tovább épiti-e fajunk lelki alkatát 
e lélek saját fejlődési törvénye szerint ? Vagyis a 
színdarabok s az a mód, mellyel azokat eljátszák 
tekinthető-e fajunk megnyilatkozásának, speciális 
magyar művészetnek ?

1 2. Alkalmas-e a szinház mai formájában
; arra, hogy az egyén lelki egészségét elősegítse? 

Gondolkodóba ejti-e emberi kötelességei felől? 
Elősegiti-e harmonikus, egységes, morális elveken 
nyugvó felfogásba olvasztani az élet külömböző 
megnyilvánulásait, melyeket bemutat?

A szinház ép úgy mint a sajtó tulnyomó- 
lag, sok helyen, kizárólagosan a zsidóság kezében 
van. Alkalmas medium-é a zsidóság arra, hogy 
rajta át visszaérezzük fajunk múltját ? Alkalmas-e 
erős erkölcsi egyének nevelésére.

Kultúránk életében tegnap óta vesz tevékeny 
I részt. A múlt, melyben mi hitünkkel, kulturánk- 
1 kai, összes lelki hajlandóságainkkal egybegyöke- 
l reztünk, rá nézve börtön, melyből most szaba

dult ki. E  múltból emlékei csak szenvedést és 
gyalázatot hoznak leikébe, tehát azt csak gyűlö
letével appercipiálja. Nem tanulmányozza, meg
veti és képtelen a megértésére. Az a történelmi 
érzék; mely többé kevésbé ott van mindnyájunk 
lelkében s  kiszélesíti emberiességünket, teljesen

hiányzik belőle. Hiszen ez az évszázadokon át 
kialakult társadalom arisztokrácia, melyben ő el
helyezkedni nem tud, ahonnan kirí mint parvenü. 
Ezért megy oly fanatikus dühvei morális és hit
beli törvényeinknek. Ezt a kulimét az a múlt 
szülte, mely az ő gyehennája volt, azért ezt á 
■kultúrát meg kell semmisíteni. Ezért ellensége a 
|haza eszméjének, melyet e múlt lelki egysége 
jhozott létre. A mohó ambíciójú parvenü érzi, 
hogy a sok századon át együtt hivő, együttérző 
és gondolkodó embereknek abban a kapcsolatá
ban, mint hazának neveznek, ő arisztokrata, elő
kelő helyet soha el nem foglalhat. Hiába törtet 
oly lázas sietséggel Munkácstól a főrendiházig: 
parvenü marad. A múlt nem rezonál lelkében, 
múltúnk eseményeit, képeit képzelete, szenve
délye átélni nem tudja. A múltat költői ihletével, 
vagy művészi játékával elénk varázsolni nem 
képes. _ _

És ne dobják most ellenérvnek ide a Fé
nyes Somák Kuruc Feja Dávidjait.

A hazafias fellendülésre számitó üzletdarabokat 
ne vétsük össze a faj mélységes megnyilatkozá
saival. Bánk Bánban ezer év alatt végigszenvedett 
érzések lettek szavakká. Katona lelkében egész 
fajunk tragikus küzdelme nyert művészi formát. 
Ez a virág csak ebben a speciális magyar talajban 
teremhetett, gyökérszálai életet isznak mindnyá
junk leikéből. És a Somák darabja vagy ódái? 
Magyar ruhás alakok történeti nevekbe bújva 
hosszú frázisostorokat pattogtatnak. A fő az, hogy 
minél több jegyárát- lelkesítsenek ki a balekek 
zsebéből. Én nem akarok elítélni senkii: mindenki 
úgy marakodik a megélhetésért, ahogy tud. De 
erről a költői lebujról le kell vakarni a hazafiság. 
és művészet cégérét. Aki hamis bort árul, talán 
még nem erkölcstelen. De ha jó bor gyanánt 
árulja, feltétlenül az.

Mai lapunk 6 oldal.

Az első kérdésre tehát határozottan nem
mel felelhetünk. Lássuk a másodikat.

Itt látjuk e faj rendkívüli praktikus szelle
mét. Az élet minden terén lázas hajszában űzi 
merész álmának, jövő hatalmának eszközét: a 
pénzt. Tudjuk, hogy a komoly művészetre, a 
mély morális emotiókkal járó darabokra nálunk 
még nincs Közönség. Pedig az a fő, hogy min
den hely tele legyen, mert minden fej egy jegy 
s minden jegy pénz. Hol lehet az Ízlésében fej
letlen, ideges emberiség érdeklődését megmar
kolni? A szexuális hajlamokban. Erre biztosan 
lehet számítani, hisz utóvégre testünk mindnyá: 
junknak van. És ömölnek a külföldi durva korni- 
koniú, vagy szakácsnélsat könnyeztető darabok, 
melyek mind a szexuális élet szomorú paroxys- 
musait tárják elé, hol nevetséges, hol sentimen- 
tális formában. Ez aztán biztosan hat mindenkire, 
nőre, férfira, gyermekre, idősre egyaránt. En 
nem is tudom miért vetjük a hit, a tiszta élet 
magvait a fejlődő emberiség leikébe, mikor látja, 
hogy napról napra az emberek pénzért rohannak 
olyan helyre, ahol cigány mimikát hánynak egész 
erkölcsi felfogásunknak. Ugyan minek is jártál 
évekig iskolába, templomba? Iíhon Regina mű
vésznő és Weisz Jakab művész ur 2 óra alatt 
50 krajcárért egész uj erkölcsi világót szemér- 
metlenkedik beléd. Megmutatja, hogy a házasság, 
mely mint szentség megtartotta fajod tisztaságát 
s megőrizte a családot, az erkölcsi érzések e 
nagy .ezervoárját, nevetséges copf, melyet akkor 
rángathatsz le fejedről, mikor akarsz. Vájjon 
milyen gondolatokra jön az a fiatal asszony, aki 
látja, hogy az egész város színe, komoly és 
nyomósszavú emberek előtt darabokat adnak, 
melyekben a nÖ azzal játszik, hogy minél több
ször megszegi férjének adott esküjét. És a kö
zönség Ítélete? Harsog" taps. A megcsalt, hiszé-
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hetne-e tompítani ? A közös konyha máris 
mégcselekszi, de ez csak a kezdet, m ell
nek a családias összejövetelek s a külön
féle bankettek terített asztalainál is keli 
folytatódnia. E téren is le kell venni a 
napirendről azt a megrögzött, eszeveszett 
szokást, amely szinte kéjeleg abban, hogy 
a saját asztalunk vendégei előtt sültjeink, 
főttjeink fölösleges sokféleségével mikepen 
ludnók lullicitálni a mások terített aszta
lát. Lássuk be, hogy ez a nagy bolondság ■ 
tette tulajdonképen eddig is tönkre az igazi 
magyar vendégszeretetet. Legyen hát ezen 
a téren is máskép! Higyjék el, két tál jól 
elkészített egyszerű és Ízletes étel még a 
királyok asztalán is untig elegendő. Minden 
egyéb fölösleges cifraság és pózolás s va
lószínű eredménye rendesen kettős: gyo- 
murronlás s hol* lassúbb, hol gyorsabb él
sorvadasa a vagyonnak. Legalább is bo- 
sznntoan nevetséges eltévelyedése az em
beri okosságnak, hogy úgy akarunk má
sokat megtisztelni vagy ünnepelni, ha zseb 
és gyomor rovására torkig etetjük és itat
juk embertársainkat és magunkat. Még 
most is, mikor a drágaság az élelmicikkek 
árát szinte megkétszerezi s például egy 
nyomorúságos tojásért (a feleségemtől tu
dom) 10 fillért kér a falusi asszony s egy 
darab —  kenyeret.

Itt is tehát a szigorú egyszerűséget 
és takarékosságot kell következetesen ke
resztülhajtott elvül kitűznünk. Ha nem 
tesszük, rövidesen az anyagi és erkölcsi 
csőd mélységeibe zuhan a társadalomnak 
az a legnagyobb kontingense, mely fizeté
sért dolgozik, de amelynek fizetését a 
drágaság arányában sohasem emelték, most 
sem emelik s ezután sem fogják emelni.

Sztrájkoljunk tehát Mélyen tisztelt 
Közönség! Sztrájkoljunk az egész vona
lon ! Pártoljuk tényleg a honi — egysze
rűséget, takarékosságot ruházatban, élelem
ben és társas érintkezéseinkben. Ilyenféle 
kiadásainknak csökkenése arányában fog 
növekeni a társadalmi jólét s a kevesebb

igényű társadalom, redukált szükségleteit
—  ha <1 társadalom egyöntetűen és min
den térén jól szervezkedik? ...a.-munkás
ig kénytelen lesz olcsóbban., kielégíteni, 
különben nem kap munkát, s meg nem 
élhet. . " .

A szociális színházban eddig a mi 
bőrünkre ment és megy a vásár. Minden 
sztrájkért végeredínényképen minket har
coltak meg. Miért tűrnénk tovább ? Álljunk 
össze, nyissunk mi is színházat életrevaló 
programmal!

Sztrájkoljunk 1

A wieni nagy napok.
A wieni kath. nagygyűlés szépen sikerült. 

Ők maguk is meg vannak vele elégedve. De soha 
se képzeljük, hogy ezek a nagygyűlések olyan 
nagyon „nagy“ gyűlések egyáltalán nem változ
tatnak Wien képén, ronda és mindennapi ábrá- 
zatján. Wien külsején épenséggel sémit sem lehet 
észrevenni a nagygyűlésből. Legfölebb, hogy 
mikor megkezdődik a gyűlés egy ülése, többen 
tartanak a gyűlésről hazafelé, de ez úgy van 
minden nagy koncertnél, meg színháznál is. Már 
a nagy német kath. gyűléseken ez más. Német
országban az illető egész város ünnepel többe- 
kevésbbé. A házak, utcák föllobogózva, már a 
pályaudvar környéke is ünnepi. Már Wienben 
ebből semmi sincs. Ez persze részben onnét van, 
mert Wien roppant nagy a német kath. gyűléseik 
helyeihez képest. A nagygyűléseknél nagyon sze
repel a vidék, Wienben nem. Hiányoztak Wien
ben a keresztény munkás fülvonulások is és 
ezért már kár. Talán fáztak. Eucharisztikus kür- 
menet sem volt. Mert, hogy nagy akadály a köz
lekedésre.

A wieni kath. gyűlés teljesen a fényes So- 
tiensaalra és a sok szukgyülés termeire szorítko
zott. Itt elég élénlí volt a kép és fény és a né
met nagygyűlésekre emlékeztet. A fényes nyilvá
nos ülések teljesen megtöltötték a hatalmas So- 
fiensaalt, pedig ez jóval nagyobb a budapesti vi
gadónál. Amit különösen ki kell emelni, az, hogy 
a közönség fele nem hölgyekből telik, mint a mi 
nagygyűléseinken. A wieni nagygyűlés a hölgyek
kel szemben szinte lovagiatlan, csak nagyon kor
látolt szántban eresztették be s azért nem is igen 
törekedtek oda. Ezek a kath. gyűlések a férfiak 
gyűlései. És dicsérettel kel! kiemelni. Azon a 
Festvcrsammlungon, melyen mi voltunk, 5 — G000
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férfit lehetett látni,’? hölgyet legfölebb 2— 300-at 
és azokat is csak oldalvást a páholyokban. Sok 
volt a pap és mindenféle .'-'szerzetes,, de ez a né
met -nagygyűlésekén is, így. van. HallottunkJclkes • 
hochokat es tompahangu . üres pfujjokat. Mar 
ezeknél "többet'.er^.niagyar' harsány éljen és a 

'dörgőYmagyat abcúgi; £ 2ékétya'^ ű |j.ókátbizony  
többet érne ■■ hiegriiágyarositani ábeugra,- ezt 'ha
talmasabban lchet'adni és különben -hangzik: Már 
akartuk á  gyönge ’pfujjokatitágitni abcuggal.-, Na
gyon föltűnt, hogy bár egész ólán-keresztül hall
gattuk a leglelkesebb beszédet e cím m el: „A 
kath. vallás jelentősége a Habsburg jogar alatt11 
de azért egy szóval sem emlegették .Ferenc . Jó
zsefet és nem juttattak neki egy hochot sem. Ez 
minálunk lehetetlen volna. . . ?

Osztrák, kath. nagygyűlés a neve, de bátran 
csak wieni kath. gyűlésnek kellene nevezni. Osz
trák nagygyűléssé csak-az tette-, hogy ott volt-az 
osztrák püspöki kar majdnem teljes számmal s 
ott volt sok pap a vidékről. De a többi résztve
vőket jórészt csak Wien szolgáltatta. A szónokok 
közbe liebe Wienereknek titulálták a hallgatósá
got. A vidéket nem vonták be, arra nincs is 
szükség, de nem is igen lehet, hová tegyék őket, 
mikor az óriási Sofiensaal igy is megtelt és, Wien 
maga még tízszer annyi férfi hallgatót is szolgál
tathatna. Szociáldemokrata nem alkalmatlanko
dott, én nem is láttam a Sofiensaal körül rendőrt. 
Nálunk mennyi a kirendeltség ilyenkor! Hiába, 
mégis csak különben vannak, mint mi.

Az eredmény kimagasló része az osztrák kath. 
sajtó egyesületre, a Piusvereinre, irányult. Erre 
büszkék és méltán. Lueger után alig van most 
nagyobb név P. Kolb jezsuitánál, minden gyűlé
sen emlegették, fotográfiáját ott kínálták az ajtó
ban. Liechtenstein E. herceg egyik beszédjében 
fölszólítja a liebe Wienereket, hogy közös erővel 
dolgozzanak főkép a piszkos vicclapok ellen a 
vendéglők és kávéházakban és borbély-üzletekben, 
mert amit Wien e tekintetben produkál, az egye
nesen hajmeresztő, m ondja; a vaddisznó, igy 
folytatja, hát ezt az igazi vad „disznó“-t még 
védi a törvény? Az „Wildschwein", ez pedig igazi 
„Wildsau.11 A nagygyűlésből folyólag a Piusverein 
érdeméből most decembertől k zdve a Reichspost 
s a  „Christl. Social“ napilap teljesen fölvesz: majd 
a hirhedt „Neue Freie Presse11 alakját, beosztását, 
terjedelmét. Mikor mondhatjuk majd mi is, hogy 
az „Alkotmány" fölveszi a versenyt a „Buda
pesti-" vagy „Pesti Hirlap“-pal.

keny, jóhiszemű férjet pedig lelketlen röhögéssel 
köpik szembe. Hát érdemes tisztességes nő 
lenni ?

S a lányok tiszta élete ? Ez a harmatos, 
csodás szép költészet, melynek flóráját a hitéletj 
a Boldogságos Szűz példájával oly gazdaggá 
tette. Regina darabjai kigyógyitnak ebből az ócska 
felfogásból. Minden tagjával hirdeti a női eman
cipációt, mely egyenlő állatiasságot követel a nő 
számára is. É darabok megtanítanak, hogy a test 
értékes portéka, melylyel jutányosán lehet trafi- 
kálni. Vigyétek lányaitokat a színházba 1

És nincs egyetlen egy idéálunk, egyetle.i 
tiszta érzésünk, melynek ne volna egy dramati 
zált, piszkos szatírája. Ott, ahova a legfogéko
nyabb lélekkel megy az ember, mert még a po
litikai meggyőződés sem befolyásolja felfogásának 
formáját (mint az újságnál), piszkot, szemetet, 
mérget vetnek belé.

És aztán nézzétek a színtársulatokat 1 Ta
lán akad egy-két élhetetlen, aki művészetről is 
álmodik. Művészetről, melyben játékával nagy 
lelkek életébe szuggerálja a nézőt s  az egyszerű 
polgárral megérteti az emberiség ezer meg ezer 
formáját. De milyen a többség ? A városi ghettók 
züllött éhenkórászai, akik más seftre már nem 
képesek. Női személyek, akik mert végig tudnak 
inzultálni egy zeneművet és jól tudnak mozogni, 
feljogosítva érzik magukat, hogy a prostitúciónak 
egy szabadabb, a rendőrségtől nem ellenőrzött 
formáját űzzék. Törekedhetik-e művészi játékra az 
a nő, kinek egész este az a rű gondolata, hogy a 
prosceniumban ülő Don Jüanjától minél több ban
kót mozogjon ki. A közönség talán észre sem ve

szi, hogy amin ö könnyez és kacag, az vollaképen 
csak két személy kéjelgésének szemérmetlen elő
játéka. Ezeknek a Don Jüanoknak azTzíése vézetT 
tehát az előadást. Fis kik ezek ? Vidéki Mokány 
Bercik, akik a szinházi szezon alatt akarják kiélni 
magukból azt a zsírt, mely egy évi tétlen szuszo- 
gásban pocakra gyűli hennök. Szerencsétlen fiatal 
katonatisztek, kiknek életében minden szinházi csil
lag egy-két váltóval többet jelent. Nagyzási hóbort
ban szenvedő kereskedők, kik a szolid előd által 
gyűjtött vagyont szennyes éjszakákon dobálják el 
s buta gőggel telnek el, ha egy ilyen „csillagot11 el
kaparhatnak a dzsentri vagy. a tiszt orra elöl. S 
mikor egy ilyen társulat kivonul a maga csilla
gával, keritöivel, Alphonseaival, magával viszi a 
szerencsétlenek agy velejét, hátgerihcét s  azt a sok 
pént, mely jó kézben oly termékeny lett volna. 
A rituális gyilkosságot én sem hiszem. De az a 
hatás, amit e vidéki társulatok tesznek, murális 
értelemben a legkegvetlenebb rituális gyilkosság
nak-nevezhető. Budapest színészeiről külön tanul
mány kellene s  igy arról most nem szólok. Hogy 
segítsünk ezen ? Hogy kamatozhassuk erkölcsi 
téren azt a rengeteg" pénzt, melyet most az Ízlés
telenségnek, a prostitúciónak dobunk ?

Természetesen a legüdvösebb az volna, ha 
a szinház többé nem kalandos vállalkozók üzlete, 
nem pénzkeresés, szóval nem sert volna. De mivel 
a nemzeti színházak felállítása az állam mostani 
körülményei közt még az utópiák közé tartozik, 
keressünk más segitő gondolatot.
? Az a város, mely falai közé és színházába 
beengedi, sőt sokszor anyagilag is támogatja • a 
társulatot, feltétlen felügyeleti joggal bir e társulat

működése felett, s csak akarnia kell, irányíthatja
is azt. _ _ . __

Állítson tehát művelt, irodalmilag képzett, 
15—20 vagy több tagú, lehetőleg tanárokból és 
papokból álló bizottságot, mely a szinház ügyejre 
felügyeljen,, azokat vezesse. Nem olyan ^tedd el 
ne vedel el bizottságfélét értek, mely évente 
egyszer kóristának, primadonnának forintokat 
szavaz meg. Ez a bizottság dolgozna. Tagja vo lna’ 
a színigazgató is s együtt állapitnák meg a hó
nap repertoárját. A bizottságnak feltétlen joga 
volna a lelki okokból előadásra alkalmas dara
bokat a programba belevinni, s a szemetes da
rabukat onnan kidubni. Hiszen manapság, mikor 
minden macskára esik egy állatvédő egyesület a 
maga elnökével és tisztikarával,, talán a társada
lom megvédésére is lehetne egy ilyen szellemi 
rendőrséget, erkölcsi és esztétikai esküdtbiróságot 
alapítani. A szinház szennyes dolgai .egy vidéki 
városban köztudomásúak. A bizottságnak joga 
vulna a visszaélést, megszüntetni,, a botrány ok o
zóit elbocsátani.

S most lássuk, hogy nevelhetünk nemzetet 
és egyént a színházban ?

Meg kell keresnünk azokat a magyar? .dara
bokat, melyekben a magyar életből vett. képek 
fajunk hangulatait öntik lelkűnkbe, mélyekben? a 
személyekben magyar jellemvonások testesülnek 
meg. Katona, Kisfaludy, Vörösmarty, Szigligeti, 
Czakó, Nagy Ignác, Madách, Szigetj, Tóth,'.Ede, 
stb. darabjai bőséges anyagot adnák; ?A nem 
zenemű darabok szünetei közt a zenekár ne ide
gén divatos operacafatokat játszék, hanem régi 
magyár népdalokat. A . dal visszhang, melyben

1
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ne legyen a polgárok: bizalmának letéte-
. ü'. . - - "

U J D 0 NS ÁGOK.
; Időjelzés : keleten ejjeli fagy, nyugaton sok 

helyütt csapadék.

A választások küszöbén.
Holnap a szavazó urnák köré sereg

ük Székesfehérvár választó közönsége. 
Megnyílik előtte a jog, hogy három esz
tendőben egyszer befolyást gyakoroljon 
ősi szabad királyi városunknak sorsára, 
boldogulására, vagy szerencsétlenségére.

Valóban komoly és nagyfontosságu 
pillanat, főleg ha megfontoljuk, hogy vá
rosunk a közel jövőben életbevágó fel
adatok megoldása előtt áll. A jövő esz 
tendő, a tisztujitásnak is esztendeje lévén, 
minden valószínűség szerint egyszersmind 
irányváltozást is jelent. - Sok-sok mulasz
tásnak, hosszú elmaradottságunknak repa
rálása vár a bizottsági tagokra.

Évtizedeken keresztül csak terhei nk 
emelkedtek és nehezedtek mindinkább vál- 
lainkra, de előremozdulásról, a modern 
igények követelte haladásról annál keve
sebbet tudunk. Forrásokat kell keresnünk, 
a melyek valahára nemcsak adóemelkedést, 
de jövedelmezőséget is jelentenek számunk
ra. Ezeknek megítélésére és elhatározására 
pedig olyan férfiak kellenek, a kik nem
csak megítélni tudják ezt, nemcsak dol
gozni tudnak a közjó érdekében, hanem 
függetlenségük van hozzá, hogy a meg
ismert jót keresztülvigyék.

Ezek a körülmények mindennél kiál- 
tóbban követelik, liogy a törvényhatósági 
bizottság tagjai csak olyanok legyenek, a 
kiknek akarati elhatározását senkinek, sem
minek a befolyása nem irányítja, csak 
egyedül a városnak, az igazságnak, a ha
ladásnak érdeke. Befolyásolható, gyenge 
lelkű ember, olyan, akiben az intelligen
ciának az a mértéke nincs meg, hogy 
a város szükségleteit mérlegelni tudja, a 
ki az okos haladást a takarékossággal ösz- 
szeegyeztetni nem képes, az nem lehet és

az emberek öröme és szenvedése nemzedékről 
nemzedékre száll s  midőn minket megnevettet, 
yagy megyríkat, őseink életét, fajunk lelkét éljük 
át. Meg kell keresnünk azután a külföldi renge
teg gazdag irodalomból azokat a munkákat, melyek 
formájuk és tartalmuknál fogva színessé tehetik 
az egyén kedélyét s értékesen gazdagíthatják 
gondolatvilágát.. E  két forrásból menthető dara
bok száma oly nagy, hogy vele évtizedek reper
toárját el lehet látni s  épen nem szorulunk rá a 
jelen irodalom dramatizált szemeteire.

Aztán még tovább is mehetnénk a nevelési 
munkában. A francia színházak némelyike Con- 
serie címen kedélyes délutánokat rendez mélyen 
leszállított árakkal (az Odéon árai lfr. és 50 c.), 
amikor valami művelődéstörténeti vagy irodalmi 
kérdést tárgyal egy felolvasó, megszakítva szava
latokkal s zeneszámokkal. Nem lehetne e a ma
gyar irodalom és kultúra ismeretét a színházban 
eropagálni? Egykorú diszités mellett, egykorú 
zene, egykorú irodalmi emlékek előadása mélyeb
ben bele vinne abba a nagy erkölcsi közösségbe, 
a múltba, ahonnan sarjadznak lelkünk minden 
nemes gyökerei. .

Persze azt mondják, hogy mindez csak 
utópia, mert nincs gerincünk a jóra. Hiszen ér
tem én, hogy. ez .sem Reginának, sem Jakabnak 
nem fog tetszeni. És nem fog tetszeni azoknak 
sem, akik a társadalmi felbomlástól, a mai er
kölcsi világ felfordulásától várják a mannát. Azt is 
látom, hogy a közönség jó része még művelet
len ehhez. De hát a nevelést is kezdeni kell va- 
lantikor! Vagy rothadjunk csendesen tovább ?
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menyese. Az nem érdemli, meg, hogy egy  
oly előkelő testület kebelében polgártár
sainak bizalmából teljesítsen hosszú időkre 

; kihntó munkát. '
_ Szégyeneivé" kell bevallanunk, hogy 

városunk közönsége még ma sem jutott 
olyan magaslatra, hogy a bizottsági tag
választásokat, az egyének mérlegelését ki
zárólag a közérdek szempontja szerint 
mérlegelné. Még mindig vannak, a kik 
hitvány eszem-iszomért, egy-két pohár 
borért legnemesebb ténykedésüket sárral 
piszkitjálc be. Látjuk azt, hogy sokak 
lelkében tisztára csak személyi indokok 
bírnak befolyással, a sógorság, komaság, 
anyagi érdekek kapcsolata kerekedik föléje 
a város boldogulásának.

Értse meg ezt valahára Székesfehérvár 
választó közönsége és ha szavaz első soTban 
ne önmagát, ne a személyi érdek előreto- 
lakodását nézze,ne is az eszem-iszom lealázó 
és megbecstelenítő eszköze által befolyá- 
soltassa magát, hanem cselekvő, értékes, 
szám itó: szóval hasznos^tagja legyen Szé
kesfehérvár városának.

—  Választási mozgalmak. Jó, hogy holnap 
már meglesz a választás, mert a jövő héten 
már legalább kétszáz jelölt viaskodna a — 
bukásért. Napról-napra több embernek jut eszébe, 
hogy neki is vannak érdemei a város körül s 
hogy Fehérvár csak vele boldogul, vagy nélküle 
bukik.

A mozgalom éle valójában csak két város
részre oszlik, a Vízivárosra és a Tóvárosra. E 
két helyen erős a harc, a többiben jóformán 
tisztában vannak-már az eredménnyel :

~ A Belvárosban Say Viktor dr. jelöltsége 
nagyon erős híveket kapott.

A Palotavárosban Berveiler János és Filzy 
Márton jelöltségét portálják, mig Grósz Bernátot 
nagyrészt elejtették már.

A Felsőváros II. kcr.-ben csendes minden 
mint a halál. A választók egy része azonban 
értékesíteni kívánja azt a népszerűséget, a melyet 
Havranek Antal a képviselőválasztások alkalmá
val elért és buzgón korteskedik mellette.

A Fclsöváros I. kerületben folyik ugyan a 
bor, de fogy a reménység is. A polgárok jelöltje 
—  úgy látszik —  bizonyosra veheti győzelmét.

A Tóvároson az első jelölésben kiirt Erdőssy 
Bódog mellett különösén az intelligencia buzgól- 
kodik. Nagy a hullámverés Lakatos Frigyes dr. 
személye körül is, a ki mellett a vasút tegnap 
este hivatalosan is állást foglalt. Úgy látszik, lassan 
be kezdik látni, hogy a néppel érző intelligenciára 
nagyon is nagy szükség van, a kiknek úgy a 
tehetségére, valamint függetlenségére is feltétlenül 
lehet számítani. Pedig úgy Erdőssy Bódog, vala
mint Lakatos dr. mellett ez a két szempont feltét
lenül sokat nyom a mérlegen.

A  k izivároson a régi jelöltek jóformán biz
tosan állanak. A meglepetés nincs kizárva, de az 
uj jelöltek nagyrészt önmagukat jelölik és éltetik 
jó pohárcsengés mellett. Köztük legtöbb remény
séggel Jungblut Antal és Hufnagl György men
nek a küzdelembe. _

A legjobb választási viccet azonban mégis 
a Felsővároson csinálta egy tanító, a ki termé
szetesen maga is szeretne jelölt lenni. Egy sokat 
emlegetett pénzes emberrel való beszélgetésének 
fináléját Így adja elő :

—  Látod, barátom, :— mondotta a gazdag 
ur nekem (már mint neki) —  nekünk mégis leg
jobb lett volna szövetkeznünk : én győztem volna 
pénzzel, te meg ésszel.

i_  Értesítés. A  lá rsadalontliidom ányi-kur- 
sus előkészítő bizottsága ez utón tudatja a fel
hívást aláíróival, hogy a
tokár dr. m egyjspüspök'úr f;' é.a december _ hó 
2-ikan,‘ hétfőn este fél 7 órakor fogja “megnyitni. 

“A 'számözött ülőhelyre jogosító belépő jegyek az 
aláírók részére már szétküldettek s  aki jegyét 

- tévedésből-meg nem kapta, szíveskedjék azt a 
belvárosi katholikus kör helyiségében átvenni.

.Előléptetés: A Székesfehérvári. Takarék
pénztárnál á nyugdíjazott Wildenaner János he
lyére főkönyvelővé ifj. Csapó István,: ennék he- ' 
lyére -pedig: pénztárnokká R uff  Béla könyvelő 
léptek elő. ' ' ■ ■“ •

—  Renaissance. Örömmel halljuk, hogy a
legjobb társaságokban is megbeszélés tárgyat 
-képezi a lapunkban ezen cim alatt megkezdett, 
magas irodalmi nivón álló sorozat. A mai szám
ban megjelent közleményt újból ajánljuk főleg 
az arra illetékes vezető körök jóakaratu figyel
mébe, nehogy igaz legyen az a vád, hogy 
városunk az a hely, ahol minden jó gondolatot 
és praktikus eszmét egyszerűen kivégeznek. A 
színházat a város is segélyezi: eltürhetjük-e, hogy 
az erkölcsi rothadás melegágya legyen. Videant 
consules! —

—  ügyvédi Vizsga. Dr. Szőke József tör
vényszéki aljegyző fényes sikerrel tette le az 
ügyvédi vizsgát a budapesti ügyvédvizsgáló* 
bizottság előtt.

— Kérelem a jó szivekhez. Egy jó család
ból való, de szegény, helybeli leány, (elvétette 
magát a szent Keresztről nevezett nővérek zár
dájába. Belépéséhez azonban elengedhetlen, hogy 
az ott szükséges ruhanemüekkel ellátva legyen. 
Anyagi helyzeténél fogva képtelen ennek előte
remtésére. Ezért fordul lapunk utján a jó szivek
hez, alázattal kérvén, hogy Telkének “ vágyát, az 
Ur Jézushoz való vonzódását, az Ő állandó szol
gálatába való szegődését adományukkal elősegí
teni kegyeskedjenek. Lapunk szerkesztősége kész
séggel vállalkozik a beküldött összeg közvetítésére.

— Közös konyha. Sokak öröme és büszke
sége, a közös konyha készen áll már, hogy nemes 
szolgálatokat teljesítsen. A város általános érdek
lődése kisérte a fényes múltú megyeházunk 
Simor utcára kiszögelő felében végbement restau
rációt, mely ott a régi rozoga épületek kebelében 
közös konyhát avatott föl. Itt alkalom nyílnék 
az emberi haladás dicsőítésére. Börtöni helyisé
gekből közös konyha, a haladó kultúrának egyik 
elvitathatlan vívmánya ? Azonban mindenekelőtt 
kielégítjük a közönség felcsigázott érdeklődését, 
milyen hát az a közös konyha ? Több heti munka 
eredményeképen készen all az épület, mely befo
gadja városunk legmodernabb intézményét, a kö
zös konyhát. A tágas, szép helyiségek minden
esetre alkalmasak arra, hogy a közös konyhához 
fűzött érdekekek kielégítsék. A Simor-utcára ajtót 
törtek, innét elegáns lépcső vezet fel a várakozó 
szobába, vagyis a küldöncök gyülekező helyére. 
A váróterembe nyílik a felügyelőnő szobája s 
egy felnyitható ablak, melyen át kiszolgálják a 
konyha étkeit. Az ablak mögött huzódik végig a 
konyha, hatalmas konyhai célokra igen alkalmas 
terem. Ez idő szerint_egy rakott és egy Márkus- 
féle vastüzhellyel van felszerelve. Csak azt várják, 
hogy rendeltetésüket mielőbb foganatosíthassák. 
Próbaképen, izieltetőül már is munkában állanak, 
vizet forralnak rajtok. A szakácsnőnek, cselé
deknek külön szoba áll rendelkezésükre.: A közös 
konyha céljainak elősegítésére megnyílt egy élés
kamara, azonfelül irodául egy kisebb helyiség, 
hol ügyes-bajos dolgokat intézik hivatalos közegek. 
Természetes, hogy pince, padlás, kamara elma
radhatatlan járulékok. Szóval vig élet lesz a régi 
elhagyatott épületben december 1-én. Eddig 59 
és fél adagra jegyeztek elő. Már az első menüt 
is közreadhatjuk a következőkben. Ebéd: 1. Mar- 
hahusleves metélttel. 2. Marhahús vöröshagyma 
mártással, burgonya körzettel. 3. Töltött borjúhús 
pácolt salátával. 4. Almásrétes. Vacsora : Sertés 
sült burgonya körzettel és ugorkával. Pompás! 
Remekeit az éüap bizottság. Tehát a legkisebb 
aggodalomra ok nincs, ha az előkelő ízlésű étlap
bizottságra gondolunk.

—  Értesítés. Á székesfehérvári korcsolyázó 
egyesület f. é. dec. hó 8-án d. e. 11 órakor tartja 
meg ez évi rendes közgyűlését a városháza nagy
termében. A közgyűlésre a tagokat ezennel tisz
telettel meghívjuk. Egyúttal értesítjük a t. tagokat, 
hogy a választmánynak f. hó 23-án hozott hatá
rozata értelmében a család-tagsági jegyek a ren
des áron (4 K) csakis december hó 15-éig vált
hatók, azontúl a család-tagsági jegy ára 5 K 
lesz. A rendes és a család-tagsági jegyek decem
ber 3-ától kezdve a Závodnik-féle cukrászdában, 
válthatók.

K.
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. —  A vármegyei dijnokoknak. A miniszter
nagyobb összegeket állított be az állami költseg- 
Vétésbe, hogy a vármegyék szolgálatában all.o 
napidljasok illetményeit rendezze. Ez illetményekét 
olyképp fogja rendezni a miniszter, mint az állami 
dijnokok illetményeit. Hogyan is történnék, hogy 
csak a napidijasok maradjanak ki az általánosan 
dívó fizetésrendezésből, kikre legnagyobb súllyal 
nehezedik az élet.

—  Hivatalos vizsgálat a szakszervezetekben.
Tudvalevőleg, de hiszen a dolog természete js úgy 
hozza magéval, hogy a szakszervezetek működé
séhez bizonyos gyanú fér. így volt ez a múltban 
és semmi sem akadályozza meg, hogy igy ne 
legyen a jövőben. Hogy a szakszervezetek körül 
a jelenben hogyan állanak az ügyek, annak kon- 
statálására tegnap indult körútra Simon Sándor 
rendőrkapitány. Maron István számvevő kíséreté
ben. A szabálytalanságok a- pénzkezelésnél szok
ták felütni fejőket, első sorban hát a pénzkasz- 
sznkra irányul a rendőrkapitány figyelme. A fej
lemények mindenesetre érdekesek.

— Nemzeti karácsony. Az Országos Ipar- 
egyesiilet a következő kérelmet intézi a magyar 
közönséghez:

Minden esztendőben, mikor közeledik a ka
rácsony, fel szoktuk keresni a hazafias magyar 
közönséget kérő szavunkkal: csak magyar ipar 
cikket vásároljon karácsonyi ajándékul. A szere
tet ünnepén fogadja tevékeny szeretetébe. a. ma
gyar ipart, adja szeretteinek ajándékul azt, a mi 
a magyar szívnek legkedvesebb lehet: a magyar 
elme, magyar kéz, magyar munka termékét,

Ezt a mindenesztendei kérelmünket ezidén 
is ajánljuk bizalommal minden magyar ember 
figyelmébe. A karácsonyi vásár még nem kezdő
dött meg, de nemsokára megindul. Azért lépünk 
figyelmeztető és kérő szózatunkkal a nyilvános
ság elé már most, hogy kellő ideje legyen min
denkinek felkészülni a nemzeti karácsonyra. A 
vásárlónak: hogy jóelőre rendeljen magának 
olyan karácsonyi ajándékokat, a milyent a ma
gyar ipar produkálni tud, vagy válasszon olyant, 
a mit készen kaphat itthon. Az iparosnak: hogy 
a nagyobbszámu rendelésnek eleget tehessen a 
kereskedőnek: hogy kellő időben beszerezhesse a 
kellő választékot magyar iparcikkekből.

A nemzeti érzésnek nem lehet szebb és 
hasznosabb nyilvánulása, mint a magyar munka 
pártolása. Erre nincs szebb alkalom, mint a sze
retet ünnepe, a melyen ajándékkal kedveskedünk 
szeretteinknek. A szeretet adójából kapja meg 
jogos részét a magyar ipar is, a mely annyira ér
demes és annyira rászolgál szerető istápolásunkra. 
Adjunk karácsonyi ajándékot a magyar iparnak 
is ! A magyarok karácsonya legyen az idén va
lóságos nemzeti karácsony! Az Országos Jpar- 
egyesiilel.

—  Megszűnt sertés vész. Zavaros Aladár 
r.-kapitány Virág Móric sllatorvos és Sulyok János 
rendőrbiztos kíséretében tegnap végigjárta a ser
tésvésszel., fertőzött udvarokat. Mivel mindent 
rendben talált, a zárlat feloldását javasolta. Szer
dán tehétmár újból szabad árulni a piacon sertést.

—  A cukoradó leszállítása. Bécsi forrásból 
ered a hir, hogy a kormány már megállapodott a 
cukoradó leszállítása dolgában. A kormány ki lógja 
jelenteni, hogy lassankint három fokozatban össze
sen tizenkét koronával fogja leszállítani r. cukor
adót, úgy, hogy az adó 1908-ban 38 koronáról 
34 koronára s  azután három évenkint esetleg 
még kétszer és pedig mindannyiszor négy koro
nával fog lejebb szállni, ha az első leszállítás 
után a belföldi fogyasztás megfelelően emelkedik. 
Ebben az esetben a cukoradó 1911-ben 34 koro
náról 30 koronára, 1914-ben pedig 26 koronára 
szállna le. Ha az 1906-iki belföldi fogyasztásból 
indulunk ki, akkor a négy korona adóleszállitás 
14.16 millió korona bevételi kevesebbletet fog 
eredményezni, amit azonban 0.41 millió méter
mázsa fogyasztási többlet kiegyenlítene.

—  Bioskop. Az Otthonkávéházban levő köz
kedveltségnek örvendő „Mozi“ jövőheti műsora: 
1. Iskola kerülők. 2. Hű ló, megható. 3. A szom
széd lámpája, 4. Nagy fogadás. 5. Faipar bana- 
dában, ismeretterjesztő, tudományos felvétel. 6. 
Gyermek háború. 7. A Banditák, szenzációs nagy 
dráma. 8. Ördög vadászat. 9. Borbély inas csin- 
talanságai. 10. Tivoli vizesés, természetutáni fel
vétel. Szabad bemenet. Hideg buflet. Számos lá
togatást kér Fekete Géza kávés.

FEJÉRMEGYE! NAPLÓ.

— Városok a drágaság ellen. Most már
Hőbb .város példájára .Temesvár város tanacsa 
Telbicz Károly . polgármester . elnoklésével szak- 
tanácskozmányt ' tartott az általános drágaság 
dolgában és elhatározta, hogy memorandummal 
fordul a kormányhoz s a drágaság megszüntesse 
végett a következőket hozza javaslatba:

1. A szerb határzár föloldandó, 2. Az őr
lési forgalmat egész terjedelmében vissza kell 
állítani. 3. az országos vásártartás joga korláto
zandó, még pedig olyanformán, hogy országos 
vásárok tartása csak olyan helyiségben enged
tessék meg, a melynek lélekszámú a háromeztet 
meghaladja. Ezzel a vásártartó községek száma 
1629-ről 757-re szállana le. 4. A kisgazdák és 
kisemberek olcsó áru tehenekkel látandók el a 
tejtermelés emelése végett. 5. A kivitelre dolgozó 
kereskedőknek nyújtott kedvezmények megszünte
tendők és a falusi házalás eltiltandó. 6. Azoknak 
a szabóknak, a kik ötvennél több segédet foglal
koztatnak készpénz-segítséget kell nyújtani, hogy 
az osztrák ruhaiparral versenyezhessenek 7. Az 
állattenyésztés emelése végett a borjutenyésztés 
minden községben jutalmakkal lenne díjazandó. A 
növendékmarha kivételét el kell tiltani. _

Talán Székesfehérvár sz. kir. város ható
ságának és törvényhatósági bizottságának sem 
ártana ez irányban a temesvári példát követni, 
mert a fenti kérelmi pontokban egyenként cs 
összesen súlyos közgazdasági érdekeinket érintik 
s igy nagyon is közeli kapcsolatba hozhatók a 
drágasngi kérdéssel.

Bátorkodom a n. e. közönség b. ügyeimét 
felhívni, hogy Karácsonyi és Újévi ünnepekre 
szánt megrendeléseit már most szíveskedjék esz
közölni, nehogy a munkatorlódás következtében 
annak késedelemmel tudjak megfelelni. A felvé
teleket személyesen eszközlüm. Kitűnő tisztelettel 
SZIGETI fényképészeti és festészeti múintézete, 
Szckcsjchérvár, KossuUi-ntca V. sz. — Hudapcst, 
IV., Krislóf-iér 0.

—  A motorbenzin ára. A kereskedelmügyi 
miniszter, a benzinmotorral dulgozó kisiparosok 
és kisgazdák részére szükséges adómentes ben
zin mérsékelt eladási árát ez évi november hónap 
30-ig terjedő időre még a nyár folyamán kiadott 
rendeletével méterm.izsánkém 24 koronában álla
pította meg. A miniszter most kiadott rendeleté
vel ezt az árat további intézkedésig fóntartotta.

-— Elgázolt kofaasszony, I.anyik Mihályné 
kofasszonnyal, ki a Budai-ut és Iteák l- erenc-utca 
keresztezésénél egy gesztenye sütő katlan mögött 
üldögélve szokta várni a jó szerencsét, egv kis 
baleset történt. Lanyikné asszony, mint egyked
vűen bámult maga elé az utca zajába, hirtelen 
közvetlen közelében kocsizürejt hall. Hátratekin
teni sem ér rá, már jajvcszékelvc hever a földön, 
segítségért kiáltva. Balog János Malom-utcai fu
varos kocsija elgázolta, l’erszc a gyümölcsös pad, 
a gesztenyesütő katlan s az egész felszerelés 
mind egyszeriben a földön feküdt s szaladt a sok 
jó gyümölcs, ki merre látott az utcai gyerekek 
nem kis mulatságára s örömére. A szerencsétlen
ségnek egyetlen szerencséje, hogy a kocsi kerekei 
Lányiknénak csak lábát horzsolták s  igy jelen
téktelen sérülést ejtenek rajta. Hanem a sok jó 
gyümölcsnek pótlásai a ki tudja elég lesz-e a 
vigyázatlan kocsis erszénye. Az ügy szerencsés 
elintézésébe még beleszól a rendőrség s  felelős
ségre vonja a kocsist, ki egyetlen oka a szeren
csétlenségnek. Valószínűleg szunyókált a bakon 
és lovát saját belátásara engedte.

Mészöly Géza festményeket, vázlatokat 
állandóan jó árért vásárol a budapesti Eg- 
genberger-féle mükereskedés.

—  Rend a faluban. A múlt vasárnap Pau- 
lusz Ferenc éjjeli őr rendes útját járta Adony 
falujában, hogy megzabolázza a zavargókat és 
rendetlenkedőket. Ez útjában négy legenyre akadt, 
kik tilos helyen összeverődve éktelen csetepatéban 
kucoroztak. Még nekik állott feljebb, midőn az 
őr nyugalomra intette őket. Nagy vita keletkezett, 
melynek következményeképen Paulusz uramat 
úgy eldöngették, hogy nyolc teljes nap kellett 
meggyógyulására. Bántalmazok kiszolgáltatta a 
bíróságnak.
. . .  . 8 'óerejö, használt,jó karban levő lokomo- 
bu es cséplőgép eladó. Cim a kiadóhivatalban.
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' —  Rohonczi - =  Rohonczy. Rohonczi István 
zalaegerszegi törvényszéki biró ur .méltatlankodó 
levélben megkereste az alispánt, hogy az ő neve , 
csak mint per ‘Rohonczi forog közszájon; intéz
kedjék, hogy Rohonczynak tituláljuk. Egyben 
megemlítette levelében, hogy „jászol elé való 
címeres ökör“ az, aki még azt sem  tudja; hogy 
ő a nemes Rohonczy. Az alispán megbírságolta. .. 
t\% ügy a miniszter elé került, ki a bírságolást 
feloldotta. Minthogy azonban a kihágás-fenfpróg, 
Rohonczi ur Zavaros Aladár— rendőralkápitány 
kezelése alá került.

—  Végzetes szórakozás. Sotonyi István és
ifj. Pribék Mihály Felsőbáránd-piiszta érdemes 
béresei szénát hordtak uruk parancsára.-Eközben 
meghánvták ügyes-bájos dolgaikat s  szidták- a 
sorsot, mely oly nehéz életkörülmények közé: 
utalta őket. Ki hinné, hogy a két jóképű béres 
még a beszéd fonalán összekapott. Sotonyi uram 
Pribék Mihály rovására elszólta magát, lett aztán 
hadd el hadd. Ölre mentek, aztán pedig belátván, 
hogy ilyeténképen nem sikerül elintézni az összer 
különbözést, Pribék Mihály vasvillát ragadott s  a 
gonosz szerszámmal összeszurkálta ellenfelét. 
Sotonyi súlyos sérüléseket szenvedett. A szomorú 
eset hire eljutott a csendőrségig is, kik feljelen
tették a vitéz szurltálót. '

—  TŰZ. F. hó 26-án Sáregresen ifj. Bojos 
Jánosnénalc a község határában levő présháza 
kigyuladt s összes felszerelésével együtt leégett.
A tüzet senki sem vette észre, igy a lángok nyu
godtan garázdálkodhattak. A kár körülbelül 500 
korona, egy része azonban biztosítás réven meg
térül. A tűz keletkezésének oka ismeretlen, nem 
lehetetlen, hogy gyújtogatás eredménye.

—  Rendőri hírek. Juhász - Károly bérkocsis 
tiltott helyre állította kocsiját s  mikor a rendőri

I közeg rendre intette, még őneki állt feljebb. A 
rendőrség kihágást osztálya 20 korona pénzbír
ságra Ítélte. — Fekete Vilmost az a  bűn terheli, 
hogy jogtalanul fogott iparűzésbe. 2 napi elzá
rást kapott. -— Gulrich József és Boros István 
becsudálkozott állapotban támolyogtak az utca 
kon. 1 napra bevitték őket a városházi dutyiba.
— Pór Károly hentes marhalevél nélkül igyeke
zett marhát venni a vásáron. 12 korona pénz
büntetéssel figyelmeztették a szabálytalanságra.

I R 0  D A L  0  M.
Uj ifjúsági iratok. A Szent-István-Társulat- 

nak nem utolsó érdeme, hogy az iskolai tanítás 
kiegészítéseképpen egymásután adja ki jobbnál- 
jobb ifjúsági iratait. Fontosak a könyvecskék, 
mert olyasmikre tanítják apró olvasóikat, a mik
nek tárgyalására s  megmagyarázására az iskolá
ban sem idő, sem alkalom nincsen. K iegészítik_
a tanítás anyagát, betöltik annak réseit, meg
ismertetnek az élettel, ránevelnek a hitre, becSü- " 
letre, keresztény öntudatra. A ifjúsági iratok 
azon nagy tömege mellett, mellyel az ifjúsági 
irodalom ismeretes nagyiparosai és nagyvállal
kozói évente ellepik a könyvpiacot; a Szent- 

-István-Társulat kiadványai mindig szolidságuk
kal, jó kathoiikus szellemükkel és paedagógiai 
kifogásolhntatlanságukkal tűntek ki. Régebbi je
les kiadványaihoz méltán sorakozik G. Büttner 
Júliának „Kedves történetek" és Sziklay János-' 
nak „Uj világ" cimü most megjelent munkája. 
Büttner Júlia fiatal leányok számára irta bájos 
finomságukkal ható és meleg szeretetet árasztó 
történeteit, Sziklay János pedig fiúgyermekeknek 
mond olyan történetet, amely felnyitja a szemü
ket s  rátereli figyelmüket az élet olyan" -alakulá
saira, amilyeneket hasonszőrű munkák nem igen 
szoktak emlegetni. Iparkodik megkedvelíetni ve
lük az iparos és technikai pályákat s e tenden
ciájának okos érvényre juttatásávál megbecsül
hetetlen segédeszköze lesz a pályaválasztás ne
hézségnek eloszlatásánál annyi nehézséggel küz- 
ködő tanároknak és névelőknek. Jó lélekkel ajánl
juk mind a két könyvecskét; "ezeknél szebbet, 
jQbbat —• hiába kutatjuk irodalmunkat —  kis 
fiuknak és leányoknak igen keveset vásárolha
tunk. —  Az elsőnek ára két korona,-a m ásodiké" 
két korona 40 fillér; megrendelhetők a Szetit- 
István-Társulat könyvkereskedésében, (IV., Kecs
keméti utca 2. szám.) .

00000577



1907. november 30.

Legnemesebb karácsonyi ajándék ■ Csa
ládu nk‘javára szóló életbiztosítás, minőt a 
legkülönfélébb módozatok szerint' ajánl a 
Közgazdasági Bank és Takarékpénztár, a 
Trsesti alt. biztosító társaság (Generáli) 
helybeli képviselője. . ■ ■

Anyakönyvi statisztika.
1907. évi november hó 23-tól november hó 30-iji.

Születés. Született: 13 törvényes fiú, 7 leány, 0 tör
vénytelen fiú, 0 leány; ezekhői halvaszületett törvényes fiú 
0, 'leány 0, törvénytelen fin 0, leány 0. Összesen 20.

Halálozás.. Elhalt: 0 fi, S nő; ezekhöl 7 éven aluli 
*. törvényes fiú .1, leány' 2, törvénytelen' íiu 0, leány 0, 7 

évén felüli.fi 8, nő fi. Összesen 17. '
E szerint u születés -a halálozást 3-ul múlja felül.
Elhaltak. Wirth Károly r. k. önálló kávés és háztu

lajdonos, 37 éves, Könyük-köz S. — Bakos Imre r. fcnth. 
ács-segéd 62 éves, Csapó-utca JO. — Nyikos Pál r. k. nap
számos, Ü8 éves, Palotai-utca 5S. — May Mária ev. ref. 12 
éves, Deűk'Ferenc utca 30. — Yurga Ferencnc, 'lukács Juli- 
unna, r. k. 18 éves, Forgó-ntca 9. — László Isivánné, Szé- 
kelz Erzsébet, r. k. 05 éves, Muroshcgy. — Vincz Borbála 
r. k. 2 napos, Csorűa-ulca 0. — Özv. Kolilmann Mihályné, 
Jahni .Mária, r. k. G4 éves, Almássy-tclep — Dillmmui János, 
szabó-segéd r. k. 39 éves, Szt. György kórház. — Fiulu 
Flórián téglás, r. k. 70 éves, Szt. György kórház, - Keszey 
Mihály r. k. önálló székgyártó. 70 éves, Szt. György kór
ház. — Pintér József r. k. 41 éves, Szt. György kórház. •— 
Mikó Ferencné, Jankovibs Erzsébet, r. k. 40 éves, Maros
hegy. — Halász József Mihály r. k. kékl'estouyári napszá
mos, 27 éves, Salétrom-utca 14. — Csiszár Etelka r. k. fi 
hónapos, Pulotai-utca 73. — Sc.óg Károly, 2 éves, Szent 
György kórház. — Gyenki Mária r. k. 8 éves, Maroshegy.

Székesfehérvár sziib. kir. váms /■nltfűrnicsícrótől.
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Pályázati hirdetmény.
Székesfehérvár szab. kir. város löivényhatósági bizott

ságának folyó évi november hó 2f>-en lartott ülésében hozott 
349jlfifi02. számú határozatu alapján pályázatot hirdetek ki 
— a városi tisztikarban Tűik István főjegyző, h ováfs Elek 
árvaszéki ülnök és Hóna József pénztári ellenőr nyugalomba 
vonulásával megüresedett, vagy esetleg megüresedő következő 
állasokra:

I. u főjegyzői állásra, a mely a szervezési-szabályren
delet értelmében 3200 iHáromczerkettdszáz) korona fizetés <.•-> 
800 (Nyolcszáz; korona lakbér élvezetével van ös-zekótve.

II. két árvaszéki ülnöki állásra, mely egyenként 240U 
(Kettőczerncgvszáz) korona évi fizetéssel és 800 (Nyolcszáz) 
korona lakbérrel jár.
. III. nz í-ső aljegyzői állásra, amely 2U0U (Kettőezer) 

koronu évi fizetéssel és fiÜU (Hatszáz) korona lakbérrel, 
továbbá a II-ilc aljegyzői állásra, amely 3(500 (Egyezerhatszáz) 
korona évi fizetéssel és 400 (Négyszáz) korona lakbérrel jár.

IV. a pénztári ellenőri állásra, amely 1900 (Egyezer- 
kilcncszáz) korona évi fizetéssel cs 500 (Ötszáz) korona 
lakbér élvezetével jár. ,

A'e összes állások nyugdíj igénnyel járnak és a varos 
közönségének 1907. évi 123|7875. számú véglialározata alapján 
mindezen állások betöltői még ezen véghutározaltal megállni 
pitott fizetési, illetve lakbér pótlékokban részesülnek.

Felhívom mindazokat, akik ezen megüresedett, vagy 
fokozatos előléptetés folytán megüresedő állásokra pályázni 
kívánnak, hogy az 1883. évi I-ső t. c. I-só cs azt követő 
f a iv a l  előirt képesítésüket igazoló pály; z«ti kérvényüket 
legkésőbb folyó évi december hó 18-án délelőtt 12 óráig, 
Székesfehérvár szab. kir. város tanácsi igtatóba annál is 
inkább adják be, mert később beérkezett kérvények figye
lembe védetni nem fognak.

Székesfehérvár szab. kir. város törvényhatósági bizott
ságának 1907. évi jnoveniber hó 25-én tartott üléséből.

Havranelt József s. k.,
• polgármester. •.

: h EJÉR.MEGYR! N’.APl.Ó

és ,a.r,óssá le“ i a bőrt. A- NIGRIN egészségi 
T ? 01?® 01 «  ajánlható, a - mennyiben ném.'töm'i el a 

-  Dor lukacsait s nem akadályozza a láb párolgását

ST. FE8N0LÉNDT, Bécs "
cs. és kir. udvari szállító. .

e  n u t t p h a t ó !,
Székesfehérvár sz. kir. város rcndörkjpilánysáqáiol.

T
8ü58 sz.jkap. 1907. . • ,

Árverési hirdetmény
Alulírott mint az árveréssel megbízott rendőrbiztos 

ezennel közhírré teszem, hogy a székesfehérvári rkapitányi 
hivatal mint 1-ső fokú iparhatóság fenti számú határozatával 
elrendelte, hogy Deutsch Katalin kézi zálogházában levő 
mindazon zálogtárgyak, melyeknek kiváltási határidejű f. évi 
november hó 12-én lejárt, uz 1881. évi XIV. t.-cikk 15—20. 
8§-ai értelmében árverezés utján eladassanak.

Ezen határozat következtében a ki nem váltott zálog- 
táigyakm az árverést f. évi december hő 13-ik napjának dél
előtt 9 órájára a helyszínére Iskola-utca fi szám alá kitűzöm 
és erre a venni szándékozókat oly értesítéssel hívom ineg, 
hogy uz árverés aki kerülő tárgyal; hatósági felügyelet és 
készpénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek -4 fognak adatni.

Megjegyeztetik, hogy az árverés alá kerülő tárgyak az 
árverés előtti napig meghosszabbíthatók, vagy kiválthatók.

Az ezen tárgyaktól szóló jegyzék az árverést meg
előző 15 napon át alulírottnál a ' rendörkapitányi hivatalban 
a hivatalos órák alatt, a zálog-intézetben pedig az üzleti 
órák alatt betekinthető, -

Székesfehérvár, 1907. november 27-én.

HUbner Imre
rendurbizlus.

Pályázati hirdetmény.
Székesfehérvár szab. leír. város tanácsának 

folyó évi 17050. számú határozata alapján a 
városi javadalmi hivainlnál megüresedett könyvelői, 
esetleg pénztárnoki állásra ezennel pályázat hir
detted!; :

A városi tanács állal helöllendö ezen állá
sok ideiglenes természetűek, tulajdonosai nyug
díjra jogosultsággal nem birnak s a tanács által 
bármikor elbocsájt hatók.

, A könyvelő javadalmazása 2200 korona, 
•a pénztárnoké 2000 korona évi fizetés, úgy ezen. 
fizetésnek . a városi közgyűlés által folyó évi 
november hó 25-én tartott ülésében megszavazott ' 
de kormány hatóságilag még jóváhagyandó'I5í-a, 
mint drágasági pótlék. ■" - .

- Felliivatnak ennélfogva mindazok, kik ezen. 
állásokat elnyerni' óhajtják, hogy életkorukat, 
eddigi alkalmaztatásukat, nemkültimben képessé
güket igazoló okmányokkal felszerelt és saját
k ezű ig  megirt folyamodványaikat legkésőbb be
zárólag folyó évi december hó 14 ig a tanácsi 
igtatóba adják be, mert az elkésetten beérkezettek 
figyelembe vétetni nem fognak. A megválasztottak 
tartoznak óvadékul egy évi fizetésüknek megfelelő 
összegei leienni. .

Székesfehérvár, U)07. évi november 2tf-án.
* Havranek József s. k.,

polgármester.

Budapesttől 1 ói'ányira Ócsá. 
község közelében 1400 ma
gyar hold parcellákban eladó.
5 holdtól lejjebb. Holdanként 150 
és 170 frt-ig. Szőlőtelepítésre rend
kívül alkalmas.

Bővebb lelvilágositást ad: F a r 
k a s  L á s z l ó  földbirtokos tulajdo
nos. Lakik: Felsőbabád u. p. Ocsa 
(Pestmegve.)

HIRDETMÉNY.......
Nagymennyiségű első osztályú szokvány, n.tinőségü sijna és .gyökeres 

Ripária-Portalis, Rupestris-Monticóla és Vitis-Solonis amerikai vadvessző, 
valamint ugyanily alanyra nemesített első osztályú szokvány .minőségű a 

legjobb bor és csemegefaju

gyök ere i láse lliányvk
hozatnak általunk forgalomba. . .

B A L A T O N  V I D É K I  S Z Ö L Ö T E L E P
kezelösége, Tapolcza (Balaton mellett). ;

5 1 &

É C T E O  B I O S C O P  (Mozgó fényképek)
O T T filO N “ fcávéli& zíM tii l i o s s u i s - n t c a  19- w*.

. . | -r-vT A. -p n  m t a. 2 3 0 0 . m é t e x í i l m  b e m u t a t á s !  1 ■

Szabad bemehétí W t T  rendű, cigány zenekar! WF -  Buífet.
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FEJÉRMEGYEI NAPLÓ. 1907: november 30.

-T -S l í í lc t ls t l í t l í  Síi í!í
' ' • • * , . .  ” ' • • Vr

^ Mélyfuratu

VÍZVEZETÉKI MUNKÁKAT, KUTÖZI- 
VATTYUKAT, GÉP- ÉS KAZAN- 
=  MUNKÁKAT ELVÁLLAL! =

Uj szivattyúk 30 kor.-tól fé ljé k  kaphatók!

I— E J T
Szépen fejlett S hóna

pos normandiai- és belga 
óriás keresztezést

1  i  i  y .  <é>  S  2 5

5  F Ü R D Ő S Z O B A  BE RENDE -  
*  Z É S T  O L C S Ó N  T E L J E S Í T .
ti«

Motorok javítását szakszerűen eszközli. 
Javításokat pontosan eszközöl:i  nm  ser& uue
gépműhelye és kútfúrási vállalata 

SUZ-É-K-E-S-F-E-H-É-R-V-Á-B, 
kiráiykut mellett.

kaphatók lángi uradalom 
csöszi gazdaságában 
Csősz, (Fejérmegye) mér
sékelt áron.

K f  All dl/AUL IJlOIIOll. J J  i IS 0 ■■
Hirdet li

ju tá n y o s  áron  felvétetnek a 
kiadóhivatalban, Szt-lstván-tér I.

SCHUBERT és SCHLESIMER Mékímr,
____________________ női divat-, konfekció és vászon nagy áruháza. _______

Karácsonyi tt fisa fari kiárusítása
már megkezdődött és tart december hó 31-ig.

_ _ Méfl Soha nem volt felhalmozva üzletünkben oly nagy tömeg áru, mint 
most és még soha nem alkalmaztunk oly nagy fokú árleszállítást, mint az idei 

~ •;= ~ ” = karácsonyi alkalmi kiárusításra! —' ■ — ' ■

N a g y  vá lasztékú  rak tá run k  ö ssze s  c ik k e ire
= kiterjed az alkalmi á rlrszá llltás! —
Nagyrabecsült helybeli vevőinket tisztelettel hívjuk meg alkalmi kiárusításunk 
szives megtekintésére, — igen tisztelt vidéki vevőinknek pedig felajánljuk
n a g y  k a r á c s o n y i  m i n t a g y i i j t e m é n y ü n k  bérmentes megküldését.

j g j p 8* O l c s ó ,  t  d r a k !

Schubert és Schlesinger Székesfehérvár,
női divat-, konfekció és vászon nagy áruház.

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott,

00000579


